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| ee die de avonturen van kapitein Rob van het 
begin af hebben gevolgd, herinneren zich ongetwij- 
feld nog, hoe enkele jaren geleden Rob verzeild raakte in 
het onherbergzaame gebied van de Zuidpool, waar pro- 
fessor Lupardi en zijn assistent Yoto bezig waren hun 
misdadige plannen ten uitvoer te leggen om met behulp 
van atoombommen de stand van de aardas te wijzigen. 
Maar vóór Rob in contact kwam met de Amerikaanse 
geleerde Dr Ree, de leider van de expeditie naar het 
„Pinguïnland van professor Lupardi’, beleefde hij nog iets 
anders: de „Vrijheid” kwam nl. in een groot iĳsveld terecht 
“en tot zijn grote verwondering zag Rob opeens het wrak 
van een ouderwets driemastvolschip, vastzittend boven op 
een iĳsberg. Hij klom naar boven en bracht een bezoek 
aan het schip, dat ongetwijfeld vele jaren geleden hier 
moest zijn verongelukt. 

Het schip bleek de „Fortuna” te zijn, een Nederlands 
schip, dat ongeveer zeventig jaar geleden, op weg van Chili 
naar Southampton met een lading kunstmest, in het pakijs 
was vastgeraakt; door honger en koude was de bemanning 
om het leven gekomen, maar het schip was nog vrijwel 
geheel intact. Rob nam het journaal van de kapitein, een 
zekere Wolter, mee en begaf zich toen weer aan boord 
van de „Vrijheid, want hij kon voor de arme drommels 
aan boord van de „Fortuna immers toch niets meer doen… 
Rob raakte later in tal van avonturen verward: hij verloor 


zijn schip in de Stille Oceaan, werd gered door twee 
Amerikaanse meisjes, hielp mee om een zoekgeraakte 
journalist in China uit zijn gevangenschap te bevrijden, 
nam met zijn nieuwe schip, de „Vrijheid II”, deel aan een 
zeilrace om de halve wereld, ontmaskerde daarna een bende 
op Terschelling achtergebleven Duitsers, raakte daarna 
verward in een vreemd avontuur in de binnenlanden van 
Brazilië en dook daarna weer op aan de Franse Rivièra, 
Zijn laatste avontuur beleefde hij in.…… een tunnel onder 


-de Straat van Gibraltar! 


Maar het merkwaardige scheepsjournaal van de kapitein 
van de „Fortuna” liet hem niet los. Op zijn vele eenzame 
reizen over de wereldzeeën bestudeerde hij het nauwkeu 
rig en langzamerhand rijpte in zijn hoofd het plan om 
nogmaals naar het gebied van de Zuidelijke IJszee te gaan 
om het wrak van de „Fortuna nauwkeuriger te onderzoe- 
ken. Toevallig las hij in een krant de naam van een Mexi- 
caanse geleerde, die bezig was met de opsporing van een 
oud afgodsbeeld, dat op raadselachtige wijze indertijd was 
verdwenen en Rob besloot, alvorens naar de Zuidpool te 
vertrekken, eerst deze Mexicaan op te zoeken, want hij 
vermoedde, dat er enig verband bestond tussen het vere 
gaan van de „Fortuna” en de verdwijning van het Mexi- 
caanse afgodsbeeld. 

Hoe zijn vermoeden werd bevestigd wordt in dit boekje 
verteld, 


Wekenlang dobbert de „Vrijheid II” nu al weer op de golven 
van de Atlantische Oceaan met bestemming Vera Cruz in 
Mexico. Rob heeft de Azoren aangedaan om te ravitailleren 
en dan begint de grote oversteek. Maar hij heeft met wind- 
stillen te kampen en de „Vrijheid II” legt slechts enkele mijlen 
per dag af. Maar Rob verveelt zich helemaal niet. 's Avonds 
bestudeert hij in de kajuit het journaal van het driemastschip 
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„Fortuna. Het schip is vele jaren geleden vergaan in de Zui- 
delijke IJszee en Rob heeft het journaal gevonden, toen hij op 
weg was naar het pinguïnland van prof. Lupardi. Urenlang 
zit hij ook te turen op kaarten van het Zuidpoolgebied en Skip, 
die naast hem zit, denkt er het zijne van…… De baas zit zeker 
weer op nieuwe avoffturen te broeien. 
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De overtocht over de oceaan duurt veel langer dan Rob wel 
wil. Hij is in het gebied van de grote windstilten en dagenlang 
vordert hij bijna niet. Bovendien raken zijn watertanks leeg en 
hij ziet zich genoodzaakt zeilen te spannen om regenwater te 
verzamelen, wil hij niet van dorst omkomen. Ook zijn blikjes 
met vlees raken langzamerhand leeg, maar ‘dat is niet erg, want 
Rob is een handige visser. Bovendien wemelt het hier van de 
vissen. Sommige zijn zo groot, dat je ze niet met een lijntje 


kunt vangen en dan komt de harpoen er aan te pas. Urenlang 
ligt Rob op de voorplecht, om dan ineens toe te stoten. Daar 
heeft hij beet! De grote vis zwemt snel weg, duikt, maar neem{ 
de lijn mee, waaraan de harpoen vast zit. Maar ten slotte moet 
hij de strijd opgeven, 's Avonds is het feest in de kajuit, want 
zo'n grote vis is een lekkernij. En Skip krijgt natuurlijk ook een 
flink stuk, 
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Maar ook aan deze reis komt een eind en Rob slaakt een zucht 


van verlichting, wanneêr eindelijk Vera Cruz in ‘t zicht komt. 
Hij heeft het adres gekregen van een geleerde, zekere Miguel 
Diaz, een kenner van de oude Mexicaanse geschiedenis van 
wereldnaam. Rob wil met hem een onderhoud hebben, want 
lang niet alles wat er in het journaal van de „Fortuna staat 


heeft hij begrepen. Signor Diaz begroet hem hoffelijk. Kapi- 


tein Rob? O, maar daar heeft hij wel van gehoord. Zeker, hij 
heeft indertijd zijn avonturen in de Braziliaanse oerwouden 
nauwkeurig gevolgd en was de kapitein ook niet betrokken bij 
de geheimzinnige geschiedenis rondom de tunnel onder de 
straat van Gibraltar? Rob kijkt ondertussen zijn ogen uit, want 
het huis van deze geleerde lijkt wel een museum van oudheden! 
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Rob vertelt signor Diaz, dat hij met hem komt praten naar 
aanleiding van een artikel, dat hij van de geleerde heeft gele- 
zen over het Mexicaanse afgodsbeeld van Huitzilopochtli. „U 
schreef", zègt Rob, „dat het beeld onvergankelijk is en dat zij, 
die het wagen zouden het beeld te stelen met de ondergang 
worden bedreigd. Daarover zou ik wel iets meer willen weten”. 
Diez staat op en zoekt in de kast naar een map. Hij slaat de 


bundel open en begint te vertellen. „Voor de geschiedenis van 
dit beeld,” legt hij uit, „moeten we terug gaan naar de maand 
Februari van het jaar 1519. Op een dag in die maand zeildèn 
van Cuba twee Spaanse schepen uit, onder bevel van Cortés, 
de bekende ontdekkingsreiziger. Ze ankerden na enkele dagen 


voor de Mexicaanse kust 


IN HET RIJK VAN MOTECUZOMA IL 


Cortés wordt met zoveel ontzag door de Indianen ontvangen, 
dat hij even verbaasd staat. Maar dat is wel verklaarbaar, 
want uit de gebaren van de Indianen begrijpt hij, dat de inboor- 
lingen hem voor een god aanzien. Ze hebben immers nog nooit 
blanken gezien en deze mannen zien er in hun vreemde kledij 
zo fantastisch uit, dat de Indianen werkelijk menen met goden 
te doen te hebben. Het opperhoofd vertelt Cortés van het grote 
rijk van Motecuzoma II, heerser der Azteken, die in een won- 
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derschoon paleis inde stad Mexico woont. „Breng mij naar uw 
koning!” gelast Cortés. De stad Mexico blijkt midden in het 
meer Texococo te liggen en is door dammen met de vaste wal 
verbonden. Voorafgegaan door een vendel voetvolk trekt Cor- 
tés de stad binnen en hij ziet verbaasd naar de rijkdommen, die 
hier liggen opgetast. Motecuzoma Il, reeds verwittigd van de 
komst der blanke mannen, wacht gespannen af welke bood- 
schap deze „goden” hem zullen brengen. 
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Motecuzoma en zijn dochter ontvangen Cortés en zijn escorte 
met vele plichtplegingen en overladen hem met kostbare ge- 
schenken. Ach, hij weet niet, dat hij helemaal niet met goden 
te maken heeft, doch met mensen, wier hebzucht wordt opge- 
wekt, nu ze deze rijkdom aan goud en edelstenen aanschou- 
wen, Cortés smeedt in het geheim een plan. Tegenover Mote- 
cuzoma bewaart hij alle vriendelijkheid, maar ondertussen geeft 
hij zijn oren goed de kost. En hij merkt, dat hij gemakkelijk 


zal kunnen profiteren van de politieke spanningen, die het rijk 
van de Aztekenvorst dreigen te verscheuren. Hij slaat zijn slag 
tijdens een offerfeest. Op een teken van Cortés trekken de 
Spaanse soldaten hun sabels en spoedig is de strijd ontbrand; 
Natuurlijk zullen de Indianen, die veel slechter zijn bewapend, 
het onderspit moeten delven en Cortés zal dan als een schatrijk 
man naar Cuba kunnen terugkeren. 


Doch de Azteken verweren zich moedig en Cortés wordt in 
shet nauw gedreven. Hij zendt echter één van zijn schepen terug 
naar Cuba en wanneer er versterking komt keren de kansen. 
Bovendien wordt hij gesteund door een Indianenstam — die der 
Tlaxculanen — die Motecuzoma vijandig gezind is en met be- 
hulp van speciaal voor de oorlog getrainde honden strijdt. De 
Azteken beginnen nu hun schatten te begraven, voor zover zij 
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daar nog kans toe zien. Zij graven diepe holen, waarin zij hun 
vazen, bekers, schalen van zuiver goud, ingelegd met de kost- 
baarste edelstenen, verstoppen. Dan knielen de Azteken neer 
voor het beeld van de god Huitzilopochtli en smeken hem zijn 
bescherming af. Zij beitelen in het voetstuk van het beeld 
hiëroglyphen, vermeldende de plaatsen, waar zij hun kostbaar- 
heden hebben verborgen. 
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begerige blikken de kostbaarheden der Azteken. Ze kunnen hun 
ogen haast niet geloven, want in hun ogen zijn deze Indianen 
onbeschaafde wilden.… … In de zwaar beschadigde tempel vin- 
den zij het reusachtige beeld van de god Huitzilopochtli. Lange 
tijd staat Cortés er naar te kijken. Dan geeft hij opdracht het 
kostbare stuk te demonteren en naar het strand te brengen. Hij 


wil het afgodsbeeld naar Spanje brengen om het te schenken 
aan keizer Karel V. Voor de kust ligt de „Sancta Lucia” voor 
anker, onder commando van kapitein Romeo. Het schip zal 
over enkele dagen de lange reis naar Europa aanvaarden. Met 
moeite brengen gevangen genomen Indianen het eriorme beeld, 
dwars door de oerwouden, over diepe ravijnen en langs hoge 
berghellingen, naar. de kust. Dan wordt het aan boord gehesen. 
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Twee dagen later gaat de „Sancta Lucia” onder zeil, maar al 
spoedig wordt het weer slecht en de harde wind wakkert tot 
stormkracht aan. Met moeite bergt de bemanning de zeilen, 
maar het helpt weinig. Stuurloos wordt het schip voortgejaagd 
door de loeiende storm. Kapitein Romeo staat radeloos aan dek 
en hij denkt met angst in het hart aan het geheimzinnige afgods- 
beeld in de kajuit. Hij heef de zonderlinge verhalen over dit 
beeld wel gehoord en al is hij dan ook een goed Christen, hele- 


maal gerustgesteld is hij toch niet. Inktzwart is de nacht, de 
regen gutst in stromen neer en tot overmaat van ramp breekt 
een onweer los, zoals de schepelingen nog nooit hebben mee- 
gemaakt. Een verblindende bliksemstraal schiet opeens uit de 
hemel en meteen klinkt een hevige slag: de bliksem is in de 
kruitkamer geslagen en de „Sancta Lucia” vliegt in de lucht: de 
god der Azteken heeft zich gewroken! 
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De ontploffing heeft het schip uit elkaar gereten en het gehele 
achterkasteel van de Spaanse kraak wordt losgerukt. De 
„Sancta Lucia” vergaat met man en muis; alleen kapitein 
Romeo brengt het leven er af, want wanneer hij uit zijn verdo- 
ving ontwaakt drijft hij rond op het achterkasteel. Maar hij is 
zwaar gewond en verliest het bewustzijn weer. Enige dagen 
later spoelt het kasteel aan op de kust van Yucatan en India 


nen, die er in kano's op uit trekken, vinden in de kajuit het 
beeld van Huitzilopochtli en de stervende kapitein. Hij vertelt 
nog aan het opperhoofd wat er is gebeurd en dan blaast hij de 
laatste adem uit. De Indianen beschouwen met diepe eerbied 
het afgodsbeeld en hun medicijnman geeft opdracht een kleine 
tempel voor de god te bouwen. Daarin wordt het beeld ge- 
plaatst en de Indianen bewaken de tempel streng. 
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„En dit” —- besluit Diaz zijn verhaal — „was de eerste keer, 
dat het afgodsbeeld zijn geheimzinnige macht toonde“. Rob 
heeft gespannen toegehoord. Ze zijn naar buiten gelopen en 
“ staan op het balkon, van waar zij een prachtig uitzicht hebben 
over de stad. „Maar wat is er verder met het beeld gebeurd?” 
Vraagt hij. „Dat zal ik u vertellen”, belooft Diaz en hij neemt 
Rob mee naar binnen. Hij neemt een boek uit de kast en zegt: 
„Dit is een oud scheepsjournaal uit het midden van de 17de 


eeuw, bijgehouden door een zekere Pierre Ponjard. In die tijd 


leefde de Engelse zeerover Henry Morgan, die vooral de Ca- 
raïbische zee onveilig maakte. Maar niet altijd was het geluk 
met hem. Een rijke Spaanse goudvloot ontglipte hem net en 
Morgan besloot zijn kapiteins voor een krijgsraad aan boord 
te roepen. Hij gaf het bevel een schot te lossen: het gewone 
signaal in die dagen van de bevelhebber aan de andere sche- 
pen om bij te draaien.” 
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Henry Morgan deelt zijn kapiteins mede, dat de proviand op- 
raakt. „En, mijne heren”, zegt hij, „een zeeman met een lege 
buik kan niet vechten. Ik stel u dus voor, dat ieder op eigen 
gelegenheid er op uit trekt om buit te halen. En in de eerste 
plaats mondvoorraad, want we mogen niet weer in eenzelfde 
situatie komen te verkeren.” Er wordt dan een plan gemaakt, 
dat elk schip zal proberen zoveel mogelijk voedsel te bemach- 


tigen, dat dan zal worden gebracht naar het eiland Tortuga, 
een vaste verzamelplaats voor de zeerovers. De kapiteins mom- 
pelen goedkeurend en Morgan verwacht trouwens ook geen 
tegenspraak, Maar één der kapiteins, de Fransman Pierre Pon- 
jard, voelt er in zijn hart weinig voor. Voedsel roven? Daarmee 
word je niet rijk! Nee, hij heeft een heel ander plan, maar hij 
zal zijn mond er wel over houden 
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Pierre Ponjard is gezagvoerder over het goed bewapende. snelle 
schip „Le Renard”. Hij koerst direct, wanneer de andere sche- 
pen zijn verdwenen, in Noordelijke richting, maar de goud- 
schepen, die hij denkt te ontmoeten laten zich niet zien. Dan 
laat hij de steven wenden naar de Mexicaanse kust. Doch de 
Spanjaarden hebben op de goede landingsplaatsen overal ver- 
sterkingen gebouwd en een enkel schip behoeft de strijd tegen 
die vestingen niet aan te binden. Wanneer Ponjard bevel geeft 


nemen de Spanjaarden dat niet eens ernstig op. Wat verbeeldt 


zo'n schurk zich wel? Dat de muren van papier zijn soms? Maar 
Ponjard weet best wat hij doet. Hij laat zijn kanonnen bulderen, 
zo lang tot er een dikke kruitdamp laag over het water hangt. 
Dan laat hij, onzichtbaar voor dé Spanjaarden, een sloep strij- 
ken, die voorzichtig naar de wal wordt geroeid. De matrozen 
hebben ladders meegenomen. 
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Het artillerieduel duurt onverminderd voort en het bescher- 
mende nevelgordijn blijft over het water hangen. De Spanjaar- 
den hebben dan ook niets in de gaten, tot de matrozen van de 
„Le Renard” de vesting onverhoeds bestormen: De verrassing 
is volkomen. Voor zover zij niet sneuvelen in het verwoede 
gevecht, dat ontbrandt, nemen de Spanjaarden overhaast de 
vlucht. Dan gaan de mannen van Pierre Ponjard op roof uit. 
Voedsel moeten ze in de eerste plaats hebben en gelukkig, dat 
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vinden zij in overvloed. Sommigen gaan op varkens jagen en 
een paar zeelieden komen in een dal terecht, waar zij opeens 
tegenover een oud Indiaans tempeltje staan. De Spanjaarden 
hebben de Indianen vele tientallen jaren geleden al verdreven, 
maar het bouwwerk, waarin het beroemde afgodsbeeld der Az- 
teken nog altijd troont, hebben zij niet verwoest. Wanneer de 
zeelieden dit beeld ontdekken, waarschuwen zij hun bevelheb- 
ber, die nieuwsgierig komt kijken. 
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Verbaasd aanschouwt Pierre Ponjard het reusachtige afgods- 
beeld en begerig flikkeren zijn ogen, wanneer hij de ontelbare 
edelstenen, de talloze gouden banden, de tientallen zilveren 
platen ontdekt, die het beeld versieren. „Breng het beeld aan 
boord!” beveelt hij dan; „maar vlug, want de Spanjaarden zul- 
len wel versterking halen.” Dat is geen gemakkelijke opdracht, 
Maar de mannen van de „Le Renard” gebruiken de rolpaarden 
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van het Spaanse geschut om het zware beeld over de hel- 
lingen te takelen. Ze zwoegen in de brandende zon uren lang; 
er moeten bomen worden gekapt, struikgewas moet worden op- 
geruimd en slechts langzaam komt het beeld vooruit. Maar 
tegen het vallen van de avond kan het beeld toch aan boord 
worden gehesen. Dan laat Ponjard het anker hijsen en hij kiest 
ZeE reen om zijn noodlot tegemoet te varen! 7 
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De volgende ochtend is Pierre Ponjard in een goede stemming. 
Dat beeld moet een enorme waarde vertegenwoordigen en hij 
zal heus niet zo stom zijn om zich weer bij de vloot van Henry 
Morgan te melden om de buit met hem te delen. Maar wat is 
dat? Daar staat opeens de chirurgijn naast hem en wat bazelt 
de man over een geheimzinnige ziekte? „Spreek op, kerel!” ge- 
biedt Ponjard, „wie heeft er nou weer pijn in zijn buik?” Maar 
de ziekte is heus niet om mee te spotten. Wanneer de avond 
valt zijn er al drie man gestorven en vijftien anderen liggen met 
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zware koortsen te kooi. Van die dag af sterven de mannen als 
ratten, In één week verliest Ponjard vijftig van de 81 opvaren- 
den. Eén der stuurlieden zakt in elkaar bij de kolderstok en de 
chirurgijn is er wanhopig onder. Hij kàn de oorzaak niet ont- 
dekken en er schijnt geën medicijn tegen gewassen te zijn. Ten 
slotte wordt ook hij ziek en sterft. En zo, met slechts enkele 
mannen nog in leven, dobbert de „Le Renard” verder, op 62 


gr. WL. en 4 gr. N.B. 


Dan breekt de dag aan, waarop er nog slechts twee overleven- 
. den aan boord van het zeeroversschip zijn: Pierre Ponjard en 
zijn eerste stuurman. Wanhopig zitten ze in de kajuit; ze heb- 
ben met man en macht gewerkt om de lijken over boord te zet- 
‘ten en het schip drijft stuurloos rond. „Welke vloek rust er op 


mijn schip?” mompelt Ponjard, „stuurman, wàt hebben wij mis- 


dreven, dat…… "Maar verschrikt houdt hij op. 
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De stuurman is voorover gezakt op tafel. Hij is 
Pierre Ponjard, de onverschrokken zeeschuimer, begrijpt, dat 
nu ook zijn laatste uur geslagen is. Hij strompelt de kajuit uit 
en gaat aan dek. Hoe verwaarloosd zie het schip er uit! De 
zeilen vallen uit de geien en de ra's worden aangebrast, Ont- 
steld wankelt hij het dek rond. Een lichte bries stuwt de „Le 
Renard” naar het Westen, ten prooi aan wind en golven. 
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Spanjaarden op de kust van Yucatan zien op zekere dag een 
schip naderen. Maar het lijkt wel of er niemand aan boord is. 
Er is aan dek ten minste niets te zien. En ofschoon het schip 
de kust langzaam ®adert, worden er aan boord geen voorbe- 
reidselen getroffen om te ankeren. Van de grote top wappert 
nog de vlag met de doodskop. Het is een zeerover dus! Wan- 
trouwend zien de Spanjaarden toe, maar als de „Le Renard” 


aan de grond loopt, begrijpen zij wel, dat dit toch geen krijgs- 
list kan zijn. Enkelen rapen al hun moed samen en roeien naar 
het schip. Niemand is er aan dek te bekennen. Maar wel vin- 
den zij in de kruitkamer het reusachtige afgodsbeeld en liggend 
op zijn legerstede vinden zij ook Pierre Ponjard, totaal uitge- 
put. De Spanjaarden zijn niet weinig verheugd over deze ver- 
ed 8 ef E 
rassing, want ze beschouwen schip en lading natuurlijk als buit. 


brassen van de „Le Renard” door de Spanjaarden in een boot 
getakeld. Ook Pierre Ponjard wordt aan wal gebracht en wan- 


neer hij na enkele dagen weer wat is opgeknapt, wordt hij voor 
de gouverneur van Mexico geleid, die hem een scherp verhoor 
afneemt. „Gij behoort tot de vloot van de zeerover Henry 
Morgan, is het niet?” vraagt de Spanjaard. Maar de Fransman 


HET SCHEEPSJOURNAAL VAN PIERRE PONJARD 
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geeft een ontwijkend antwoord. „Als ge geen lust hebt op mijn 
vragen te antwoorden zullen we u tijd geven om na te denken”, 
zegt de gouverneur ten slotte grimmig en Ponjard wordt in de 
kerker geworpen. Ondertussen heerst er grote opwinding onder 
de Indianenstammen; god Huitzilopochtli is terug en door mid- 
del van rooksignalen wordt dit heuglijke nieuws snel doorge- 
geven naar de binnenlanden. Be ® 
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De Spanjaarden hebben alleen oog voor de kostbaarheden, die 
het afgodsbeeld sieren. Maar wat moeten ze met het enorme 
beeld doen? De gouverneur besluit de gouden en zilveren ban- 
den te slopen en te laten smelten. Er wordt aan de buitenmuur 
van het kasteel een grote smeltoven gebouwd, die met houts- 
kool en asfalt wordt gestookt. Zo druk-zijn de Spanjaarden 
bezig, dat hun aandacht verslapt en zij merken niet, dat sterke 
Indianenstammen hen omsingelen. Wanneer de gouverneur op- 
dracht geeft het afgodsbeeld in stukken te zagen, worden zij 
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plotseling overvallen en-zo fanatiek vechten de inboorlingen, 
dat de Spanjaarden het onderspit moeten delven. Triomfante- 
lijk voeren de Indianen hun afgodsbeeld weg. Het opperhoofd 
geeft bevel het beeld met nog andere kostbaarheden te begra- 
ven in de Kloof der Blaffende Honden. Mettertijd, wanneer 
alle vijanden zijn verslagen, zal Huitzilopochtli in een nieuwe 
tempel worden geplaatst en de oude erediensten zullen worden 
hersteld. 
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Diaz besluit dit gedeelte van zijn verhaal met Rob te wijzen op 
een prachtige Indiaanse tekening, die aan de wand hangt. „Dit 
is een zg. codex”, zegt hij, „hiëroglyphen, getekend op een gei- 
tenhuid en het is mijn groatvader, die deze codex indertijd heeft 
gevonden, gelukt om de tekens te ontcijferen. Zij geven vrij 
nauwkeurige aanwijzingen omtrent de plaats, waar eeuwen ge- 
leden de Indianen Huitzilopochtli hebben begraven. Mijn groot- 
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vader was een rijke hidalgo met veel grondbezit en een reus- 
achtige veestapel. Maar toen hij de codex had ontcijferd had 
hij geen rust meer. En zijn vrouw — mijn grootmoeder dus — 
spoorde hem eveneens aan een poging te doen het beeld te 
gaan zoeken. Hun zoon — later mijn vader — was al even 
enthousiast voor het avontuur en samen met mijn grootvader 
trok hij er op uit om het afgodsbeeld op te sporen.” 
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“Het doel van de reis van grootvader Diaz en zijn zoon ligt ver 
in de binnenlanden. Hier en daar wonen nog enkele Indianen- 
stammen in bedompte, uit leem opgetrokken hutten. In één de- 
zer hutten treedt Diaz binnen en hij wordt eerbiedig ontvan- 
gen, want de Indianen kennen hem als een goed en rechtvaar- 
dig pachtheer, Wanneer Diaz informeert naar de Kloof der 
Blaffende Honden, lijkt het of de Indiaan even schrikt. Maar 
hij herstelt zich spoedig. „Ja, signor,” zegt hij, „die kloof ken 
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ik wel, maar het is niet raadzaam er heen te gaan.” „Kom, 
kom”, antwoordt Diaz, „spookt het er soms?” „Er dwalen boze 
geesten rond in de Kloof der Blaffende Honden" deelt de 
Indiaan mede. Maar Diaz weet hem ten slotte toch over te ha- 
len als gids mee te gaan. Wanneer zij in de kloof. komen toont 
de Indiaan de Mexicanen enkele zeer oude potten en scherven 
ven heilige offerschalen. 
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Grootvader Diaz kan aan de hand van de codex zo ongeveer 
de plaats bepalen, waar het afgodsbeeld moet zijn begraven. 
Hij laat er geen gras over groeien en neemt een aantal Indianen 
in dienst, die hij met het graafwerk belast. Twee gaucho's stelt 
hij aan om toezicht te houden. Dagenlang echter graven de 
Indianen vruchteloos, maar op een avond steken de gaucho'’s 
de koppen bij elkaar. „Ik heb het beeld gevonden, Juan, zegt 


de één fluisterend, „het is van zuiver goud!“ De ander schrikt, 
„Dan is signor Diaz een schatrijk man!” stottert hij. „Ha, hal” 
lacht zijn kameraad. „Diaz schatrijk? Kom, dat meen je niet,” 
Ze praten nog uren en de volgende morgen sturen ze de in- 
boorlingen weg. Dan graven ze samen verder en tegen de avond 
haalt Jgan een sterke wagen: daar zullen ze het beeld op laden 
om er mee vandoor te gaan…… 
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Het kost de dieven nog heel wat moeite om het enorme beeld 
uit de kuil te trekken, maar met behulp van de paarden slagen 
zij er toch in. Dan aanvaarden zij hun tocht. Waarheen? Zij 
“ weten het zelf nog niet precies … De volgende ochtend wordt 
de jonge Diaz gewaarschuwd door de Indiaan, die in de nabij- 
heid van de Kloof der Blaffende Honden woont. Hij heeft de 
gaucho's weg zien trekken met een zwaar geladen wagen en 
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de arbeiders zijn naar huis gestuurd. Diaz alarmeert direct zijn 
vader, want hij begrijpt, dat de gaucho's bedriegers zijn. Het 
kost hun niet veel moeite het ‘spoor der dieven te vinden en 
wanneer zij in hinderlaag liggen, wil de oude Diaz de schurken 
liefst direct maar onder vuur nemen. „Neen, vader”, zegt zijn 
zoon, „laten we niet overhaast te werk gaan. Wij moeten hen 
de pas afsnijden en hen levend in handen krijgen.” 
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De gaucho's zijn totaal verrast, wanneer opeens de oude Diaz 
en zijn zoon — hun opdrachtgevers — de berghelling afkomen 
en proberen hun de pas af te snijden. Maar zij denken er niet 
aan zich zo maar over te geven. Beiden zijn goed gewapend en 
met een pistool weten zij wel om te gaan, Hebben zij hun ach- 
tervolgers buiten gevecht gesteld, dan zal niemand hen meer 
achterhalen, want spoedig beginnen de hellingen van de Sierra 


Madre en over enkele weken zullen zij de kust van de Stille 
Oceaan hebben bereikt. Een hevig vuurgevecht ontbrandt en 
het is helaas de oude Diaz, die het eerst buiten gevecht wordt 
gesteld: Een kogel treft hem in de borst en met een kreet van 
pijn stort hij van zijn paard. Zijn zoon moet de achtervolging 
nu ook wel opgeven. De wagen met zijn kostbare lading ver- 
dwijnt in de verte. 
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Voor de gaucho's verloopt de reis nu vrij voorspoedig. Na 
enkele dagen bereiken zij de grens van Guatemala en dan gaat 
het door de bergpassen van de Sierra Madre naar het haven- 
plaatsje Champerico. Zij geven zich uit voor goudzoekers, die 
na een lange en afmattende reis teleurgesteld en berooid naar 
een ander deel van de wereld willen reizen, om daar hun ge- 
luk te beproeven. Zij huren een huisje, verkopen de paarden 
en de wagen en timmeren zelf van stevige planken een kist, 
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waarin het beeld wordt geborgen. Na enkele weken lukt het 
hun passage te krijgen op de Amerikaanse schoenerbrik „Mag- 
gie Lee” met bestemming Sydney, Australië. De kist gaat als 
deklast mee. De dieven zijn wat in hun schik als de „Maggie 
Lee” eenmaal onder zeil is. Waar ze terechtkomen zullen ze 
wel zig. Maar ze zullen voortaan als rijkaards door het leven 
gaan! 


Als de kapitein van de „Maggie Lee” had geweten, welk een 
gevaarlijke lading die onschuldig uitziende kist van de twee 
passagiers bevatte, zou hij zich wel tweemaal bedacht hebben. 
Maar hij heeft nog nooit van Huitzilopochtli gehoord. … Ter 
hoogte van Antofagasta wordt de „Maggie Lee” echter belopen 
door een zware storm, een pampero. De gaucho's zijn bang, dat 
hun kist over boord zal slaan en zij sjorren het ding nog eens 
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extra goed vast. Maar de pampero neemt in hevigheid toe; kra- 
kend gaan de masten overboord en het schip begint water te 
maken. Als het eind nabij schijnt komt een driemastvolschip in 
zicht, lenzende op zijn ondermarszeilen voor de storm. De kapi- 
tein van de „Maggie Lee" ontsteekt een stakellicht en het drie- 
mastvolschip draait bij. En het lijkt ook of de storm nu iets 
bedaart, 
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Het driemastvolschip is een Hollands schip, de Fortuna”, op 
weg van Íquique naar Southampton met een lading kunstmest. 
Kapitein is een stoere Groninger, Wolter genaamd. De be- 
manning van de „Fortuna” ziet kans een lijn over te brengen 
op het wrak van de „Maggie Lee” en zo de opvarenden te 
redden, De Mexicanen gaan het laatst van boord en zij binden 
de lijn stevig om de kist. Met moeite wordt de zware kist aan 
‚boord van de „Fortuna gehesen, maar de arme Mexicanen 
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jammeren zo, dat ook hun bagage moet worden gered, dat ka- 
pitein Wolter medelijden met hen krijgt. „U kunt meevaren 
naar Valparaiso’, zegt hij dan; „wellicht vindt ge daar binnen 
afzienbare tijd passage naar Sydney.” Maar de Mexicanen 
willen liever meevaren naar Southampton. „Wij kunnen voor 
onze passage betalen, kapitein", zeggen de gaucho's; „wij zijn 
goudzoekers en het geluk is ons niet altijd tegen geweest.” 
Kapitein Wolter vindt het best, 
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Weer zwijgt Diaz. „Dat is de geschiedenis van Huitzilopochtli”, 


zegt hij, „meer weet ik er niet van, want niemand weet wat er 
met de „Fortuna” is gebeurd. Het schip is nooit in Southamp- 
ton aangekomen.” Ze zijn binnen gaan zitten, want de zoele 
Mexicaanse nacht is gevallen. „Een merkwaardig verhaal, sig- 
nor Diaz”, zegt Rob ten slotte, „maar nu is de beurt aan mij. 
Want ik kan u vertellen, wat er met de „Fortuna” is gebeurd!” 
Diaz is uitermate verrast, maar Rob vertelt hem, hoe hij op 


reis naar het Pinguïnland van Lupardi het wrak van de „For- 
tuna” heeft gevonden. Het journaal heeft hij destijds meege- 
nomen. Hij slaat het open en leest: „Op 2l October vertrok- 
ken van Valparaiso naar Southampton rond Kaap Hoorn. 
Matige zeegang. Wind Z.W, ten W. Alles wel aan boord.” 
Gespannen luistert Diaz toe, want zal het geheim van de god 
der Azteken nu worden onthuld? 
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De reis van de „Fortuna” verloopt gunstig tot op 48 gr. Z.B. 
Het schip komt daar nl. in een windstilte terecht, die voor deze 
breedte zeer ongewoon is en dagenlang aanhoudt. Op zichzelf 
geen reden tot ongerustheid, want kapitein Wolter heeft voor 
maanden proviand en water aan boord. Maar de driemaster 
bevindt zich juist ter hoogte van enkele eilandjes, bewoond 
door wilde Patagoniërs, die met kano's er op uittrekken en de 


32 . 


„Fortuna” met pijl en boog gaan bestrijden. Geheel ongewa- 
pend is de driemaster niet, want het heeft nog een oude twaalf- 
ponder aan boord. Een flinke lading schroot zal de wilden wel 
doen afdeinzen, veronderstelt kapitein Wolter. Maar hij weet 
evenmin als de gezagvoerder van de verongelukte „Maggie 
Lee", dat de god der Azteken iedereen met de ondergang be: 
dreigt, die het waagt de hand aan hem te slaan. 


De kanonschoten brengen de wilden wel even in verwarring, 
maar zij trekken toch niet terug. Integendeel, zij herhalen hun 
aanvallen en beginnen nu ook met pijlen te schieten, waaraan 
zij brandende dotten hars hebben vastgemaakt. Erg gevaarlijk 
zijn die wel niet, want de brandjes, door het vuur veroorzaakt, 
kunnen gauw worden uitgetrapt, maar de bemanning moet 


overal tegelijk zijn. En steeds meer kanos bedreigen de „For- 
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tuna”. Enkele schepelingen raken gewond, want de pijlen der 
wilden zijn scherp. In het dekhuis verbindt kapitein Wolter de 
gewonden zo goed en zo kwaad als dat gaat, maar dan weer- 
klinkt opeens angstgeschreeuw. „Ze zijn aan boord!” wordt er 
geroepen. Kapitein Wolter snelt naar buiten en ja, de wilden 
hebben kans gezien over de verschansing te klimmen. Een stuk 
of wat staan er op de bak. 
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Steeds meer wilden klauteren langs de waterstagen aan boord 
en spoedig overstromen zij het voorschip. Met alle vuurwapens, 
die hun ter beschikking staan, verdedigen de matrozen zich. 
Doch de wilden zijn te groot in aantal om hen af te slaan en 
langzaam maar zeker winnen zij terrein. Kapitein Wolter heeft 
nu ook zijn percussiepistool getrokken en wanneer de wilden 
door het schijnlicht naar binnen willen dringen worden zij 
‘warm ontvangen. Dan echter brengt de wind redding. Er steekt 
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een zachte bries op en de zeilen beginnen te klapperen. „Net 
op tijd!” mompelt kapitein Wolter. Wanneer de „Fortuna” 


‘ vaart gaat lopen, krijgen de Patagoniërs er ook genoeg van en 


iĳlings verlaten zij het schip. Ze springen pardoes in het water 
en zwemmen naar hun kano's, waarvan er verscheidene door 
de „Fortuna” worden overvaren. De overlevenden roeien snel 
weg. 
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= Maar een erg fortuinlijke reis wordt het niet voor kapitein 
Wolter. Verscheidene manschappen, onder wie de tweede 
stuurman, zijn gedood of zwaar gewond en bovendien loopt 
het schip geen vaart. Wrakstukken van de kano's blijken aan 
het roer te hangen en kunnen slechts met veel moeite worden 
verwijderd. In zijn hut heeft kapitein Wolter dan een bespre- 


king met zijn eerste stuurman, die voorstelt terug te keren en 


op lagere breedten om de West naar Europa te koersen. Het 
is te laat in het jaargetijde, meent hij, om de route via kaap 
Hoorn te proberen: spoedig zal in deze streken de winter in- 
vallen. Maar kapitein Wolter wil daar niet van weten; hij zet 
door en moeizaam kruist de „Fortuna” in contrariewind naar 
kaap Hoorn. Nog blijft het weer vrij gded, maar het wordt elke 
dag kouder en het kan in deze streken raar spoken.…… 
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De verwachte stormen blijven gelukkig uit, maar een nieuwe 
vijand bedreigt de „Fortuna: mist, zware mist, die wekenlang 
van geen wijken weet. Kapitein Wolter heeft besloten via 
straat Magelhaes naar de Atlantische Oceaan te zeilen, maar 
in deze buurt wemelt het van de klippen, die door de mist ge- 
heel aan het oog wordên onttrokken. Daar komt bij, dat de 
stemming onder de bemanning er niet beter op wordt, want 
kapitein Wolter heeft al een strenge rantsoenering der levens- 
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middelen moeten invoeren en met een lege maag werkt een: 
zeeman niet graag. „Die kerels zijn de schuld van alles”, zegt 
op zekere dag een oude matroos tegen zijn kornuiten, wanneer 
de Mexicanen voorbijslenteren, „sedert we die kerels aan boord 
hebben gekregen, loopt het ons tegen. Als we die maar kwijt 
waren, ging het wel beter. 't Zijn halve wilden. en als je 't mij 
vraagt schurken ook nog”. Het praatje verbreidt zich snel aan 
boord. 


K 


4 


IN DE GREEP VAN DE POOLVORST, 


JZ 


Met de dag wordt de stemming aan boord slechter. De rant- 
soenen worden nog meer ingekrompen en in het matrozenlogies 
wordt reeds openlijk over muiterij gesproken. „De kapitein is 
een eigenwijze kerel’, zegt een der matrozen, „als hij de raad 
van de stuurman had opgevolgd, waren we naar Australië ge- 
zeild. Maar hij wist het weer beter, die Groninger stijfkop”. 
Kapitein Wolter loopt nu aan dek met het pistool in de aan- 


slag; telkens weer moet hij de bemanning toespreken, maar de 
mannen lijken wel niet voor rede vatbaar. De „Fortuna” schijnt 
maar niet te vorderen. De wind blijft in de verkeerde hoek en 
door de stroom wordt het schip meer en meer naar Zuidelijker 
breedten gedreven. Ook kapitein Wolter ziet de toestand som- 
ber in, want de levensmiddelen zullen met enkele weken totaal 
uitgeput zijn. 
a 
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Op de 22ste Mei 1861 strompelt de stuurman wanhopig de hut 
van kapitein Wolter binnen. „Het is met ons afgelopen, kapi- 
tein”’, zegt hij; „de laatste zonswaarneming geeft aan, dat we 
ons op 63 graden, 22 minuten Z.B. en 81 graden, 3 minuten 
Westerlengte bevinden”. Hij heeft zojuist de temperatuur van 
het water opgenomen: om het nulpunt, En.…. “ vervolgt hij, 
„die twee Mexicanen, onze passagiers. die zijn spoorloos 
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verdwenen.” „Verdwenen? vraagt Wolter verwonderd, maar 
dan tuimelt hij achterover, want de „Fortuna” is met een schol 
op een ijsberg gelopen. Buiten is het stikdonker, maar het schip 
zit muurvast. Wild van angst wijzen de matrozen elkaar op 
het gevaar: ze zullen nooit meer los komen en moeten in deze 
barre wereld een langzame, maar zekere hongerdood sterven. 
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Wanneer de aen aanbreekt, ziet kaden Wolter, dat zijn trotse 
driemaster reddeloos verloren is. Het schip zit muurvast in het 
ijs en bovendien begint nu de lange Poolwinter. Hij weet zijn 
mannen echter nog moed in te spreken, want zolang er nog 
open water is zullen zij wel kans zien af en toe een zeehond 
of een walrus te verschalken; bovendien zijn er kolen genoeg 
aan boord om niet van de koude om te komen. Doch de man- 
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nen slagen er niet in genoeg robben te vangen en de één na de 


ander sterft. Op het laatst zijn de stuurman en de kapitein de 


laatste overlevenden. Getrouw houdt kapitein Wolter nog 
dagelijks zijn journaal bij, maar het wordt een eentonig verhaal 
van honger en dood en ellende…… Zijn laatste aantekening 
maakt hij op 3 Augustus 1861, $ 
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klom vond ik in de hutten en de ruimen alles nog vrij goed 


intact. Ik ben er niet lang gebleven. Wat kon ik doen? Doch 
ik heb het journaal meegenomen”. Ademloos heeft Diaz hem 
aangehoord. „En het beeld?" vraagt hij. „Ja, dáár weet ik niets 
van!'. zegt Rob lachend: „maar het zal ongetwijfeld nog aan 
boord zijn", Dan komen de kaarten met het Zuidpoolgebied 
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professor Lupardi kan hij nog wel zo ongeveer nagaan, waar 
hij de „Fortuna' heeft aangetroffen. De Mexicaanse geleerde 
raakt hoe langer hoe meer opgewonden. Zou het oude, kost- 
bare afgodsbeeld er dan toch nog altijd zijn? Het is bijna niet 
te geloven! Dan stopt Rob een verse pijp en hij legt Diaz uit, 
wat hij nu van plan is. 


„WEER NAAR HET ZUIDPOOLGEBIED 


Voor een uitgebreid onderzoek in het onmetelijke gebied van 
de Zuidpool is „de Vrijheid II’ natuurlijk niet geschikt, maar 


dank zij de goede relaties, die Diaz onderhoudt met de Ameri- ' 


kaanse ambassade, gelukt het hem toestemming te krijgen om 
aan boord van het vliegkampschip „Metropolis” mee te varen. 
Het vliegkampschip vertrekt echter pas over twee maanden en 
Rob stelt Diaz voor, om dan maar met de „Vrijheid II” zee 
te kiezen. De „Metropolis zal de Falklandeilanden aandoen 


en daar kunnen ze dan aan boord gaan. De Mexicaan is enthou- 
siast over dit plan en enkele dagen later aanvaarden zij de reis. 
Het weer houdt zich goed en Rob is blij de gezonde zeelucht 
weer te kunnen inademen. Skip is ook in zijn nopjes, want al 
dat gepraat van de baas bevalt hem niets. Diaz voelt zich direct 
thuis aan boord. Van de zeilkunst heeft hij wel geen verstand, 
maar Rob zal hem er wel iets van leren. 
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De tocht naar de. Falklandeilanden verloopt zonder inciden- 
ten. Wanneer de „Vrijheid II” de haven invaart, ligt de „Me- 
tropolis” daar al enkele dagen voor de wal. Het is het nieuw- 
ste Amerikaanse vliegkampschip, speciaal voor de dienst in 
arctische gebieden ingericht. Tot zijn grote verrassing ontmoet 
Rob aan boord een oude bekende: dr. Ree! Hij is belast met 
de leiding van deze expeditie. „Ja, Rob”, zegt hij, „we gaan 
weer naar het Pinguïnland van Lupardi, maar het zal er wel 
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anders uitzien dan toen wij er voor ‘t laatst waren.” „Maar 
wat zoekt u'er nú dan?” vraagt Rob verwonderd. Ree legt hem 
uit, dat het hem te doen is om het wrak van het luchtschip, 
waarmee Lupardi en Yoto destijds zijn gevlucht. Br moeten 
zich nog belangrijke papieren over de constructie van atoom- 
bommen aan boord bevinden. „Als jij ons helpt dat wrak te 
vinden, zullen wij graag assisteren bij het zoeken naar dat zeil- 
schip", zegt dr. Ree. 
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Rob begrijpt best, dat de Amerikanen hem en Diaz alleen zo 
ter wille zijn, omdat ze van zijn diensten ook gebruik kunnen 
maken. Want hij heeft indertijd de tocht aan boord van de 
„Salvator Mundi’, het luchtschip van Lupardi, meegemaakt, 
Maar waar ergens in de uitgestrekte ijswoestenij van de Zuid- 
pool is het onbemande luchtschip terechtgekomen? Zullen ze 
het wel ooit vinden? Doch de Amerikanen zijn optimistisch. 
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De kaarten komen op tafel en na enkele dagen vertrekt de 
„Metropolis", die door een kruiser wordt begeleid, naar het 
Zuidpoolgebied. Wanneer ze in de buurt van de pool komen, 
worden geregeld verkenningstochten gemaakt met straalvlieg- 
tuigen. Rob gaat steeds mee de lucht in. Maar telkens komen 
de verkenners onverrichterzake terug. Het zicht is uitstekend, 
want het is nu zomer aan de Zuidpool en het weer blijft goed. 
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Lang vliegen de straalvliegtuigen boven het Pinguïnland van 
professor Lupardi, dat er nu troosteloos en verlaten uitziet. De 
plantengroei is geheel verdwenen. Er hebben zich dikke ijslagen 
gevormd en ook van de enorme gebouwen, die de krankzinnige 
geleerde hier indertijd heeft gebouwd, is niets meer te vinden. 
De atoomnevels zijn tot op grote hoogte in de meest fantas- 
tische vormen gekristalliseerd om een reusachtige krater van 
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vele tientallen kilometers doorsnede. Met een snelheid van meer 
dan duizend kilometer per uur razen de jachtvliegtuigen door 
de iĳle lucht. Rob kijkt scherp uit en op zekere dag ziet hij 
ergens op de witte vlakte beneden hem een zwarte vlek. En 
die kegel ginds…… is dat soms de vulkaan, waarin Lupardi 
destijds is afgedaald? Hij daalt en scheert laag over de ijsvlakte. 
Ja, daar ligt het wrak van de „Salvator Mundi”! 
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Direct geeft Rob het bericht radiotelefonisch door en dan va- 
ren het vliegkampschip en de kruiser op, om zo dicht mogelijk 
in de buurt te komen. Rob meldt, dat het wrak op een ijsvrij 
‘ lavabed ligt. Jachtvliegtuigen zullen er niet kunnen landen, 
maar de „Metropolis” heeft een Piasecki-helicopter aan boord, 
ingericht voor lange afstandsvluchten. Omdat het gebied rond- 
om de vulcaan zeer radio-actief is wordt de helicopter uitge- 
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rust met een zgn. bionengenerator, die, aan een lange voe- 
dingskabel opgehangen, de radio-activiteit over een beperkt ge- 
bied neutraliseert. Toch zal het neg een riskante onderneming 
‚zijn om het wrak te onderzoeken. Rob, die met de inrichting 
van de luchtreus enigszins bekend is, zal naar beneden gaan om 
een onderzoek in te stellen, 
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Langs de kabel daalt Rob af. Hij moet snel werken, want de 
radio-actieve stralen zijn gevaarlijk, ook al wgrden ze enigs- 
zins geneutraliseerd. Het trotse luchtschip is waardeloos oud- 
roest geworden. De gondel is geheel in elkaar gedeukt en voor 
de helft in de bodem verdwenen. Rob kruipt door een gat in 
de wand naar binnen. Gelukkig is de ruimte niet zo groot en 
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hij vindt de papieren, waarom het te doen is, in de cabine van 
Lupardi. Hij zou graag wat langer hebben rondgesnuffeld, 
maar hij voelt af en toe een stekende pijn in zijn hoofd: dat is 
de invloed van de radio-actieve stralen. Snel kruipt Rob terug 
en beduidt zijn vrienden, die in angstige spanning zijn achter- 
gebleven in de helicopter, hem snel op te halen. 


Dan beginnen de verkenningstochten naar de „Fortuna”, maar . 


geen spoor van het schip wordt gevonden. Rob geeft de moed 
al bijna op en hij vreest, dat de Amerikanen er nu wel genoeg 
van zullen krijgen. Maar de commandant is veel te sportief om 
Rob niet verder te helpen. Ten slotte hebben ze het aan hèm 
te danken, dat zij de plannen van Lupardi in hun bezit 
hebben gekregen. Dan meldt op zekere dag één der vliegers, 
dat hij het gestrande zeilschip heeft gevonden! Ofschoon Rob 
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doodmoe is, gaat hij toch direct met Diaz en vier opvarenden 
van de „Metropolis” aan boord van de helicopter, nadat de 
schepen zo dicht mogelijk naar de plaats zijn opgevaren, waar 
de „Fortuna” ingevroren zit. Rob kan een kreet van vreugde . 
niet onderdrukken, wanneer hij de masten van het schip, dat 
hij jaren geleden heeft ontdekt, weer ziet. De „Fortuna” ligt 
dicht bij open water op een reusachtige gletscher. 
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De helicopter daalt op een iĳsplateau aan de voet van de toren- 
hoge ijsberg, die de „Fortuna” torst. Het is een vreemd ge- 
zicht, zo'n ouderwets zeilschip, ogenschijnlijk nog geheel intact, 
dat daar nu tientallen meters boven de waterspiegel, roerloos 
vastzit. Doodse stilte heerst rondom. Maar af en toe horen 
de mannen, die zijn begonnen de gletscher te beklimmen, hevig 
gekraak en harde knallen in de verte: het is nu „zomer in dit 
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gebied en het betrekkelijk warme zeewater vreet de ijsmassa 
van onderen aan, met het gevolg, dat de gletscher voortdu- 
tend „kalft”. De bestijging van de ijsberg gaat met veel moei- 
lijkheden gepaard, want de weg omhoog is haast onbegaan- 
baar. Moeizaam vordert de troep. De mannen moetên met hun 
houwelen steunpunten voor hun voeten uithakken in het ijs, 
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Maar eindelijk bereiken de zes mannen toch de „Fortuna”. Ze 


hijsen zich aan boord en kijken verbaasd rond. Want het ziet 
er aan dek nog zo ordelijk uit, dat men elk ogenblik de kapi- 
tein op de brug zou“ kunnen zien verschijnen…… Ze huiveren! 
Dan beginnen ze hun inspectietocht. Maar dat de soliditeit van 
de „Fortuna! toch meer schijn dan werkelijkheid is, merken 
ze, als ze hier en daar eens een forse ruk aan de touwen ge- 
ven. Met veel geraas komen de brokken ijs en pakken sneeuw 
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naar beneden. „Opgepast, mannen! waarschuwt Rob, „de 
boel is natuurlijk overal verrot; kijk uit, waar je loopt”. Dan 
gaat hij dezelfde kajuit binnen, die hij enkele jaren geleden ook 
heeft betreden en weer deinst hij onwillekeurig even achter- 
uit. Want daar staat hij weer tegenover het ontzielde lichaam 
van kapitein Wolter, zoals hij, vele jaren geleden, in deze 
koude eenzaamheid is gestorven……. i 
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Eerbiedig het hoofd ontblotend staan de mannen enkele ogen- 
blikken bij de stoffelijke resten der overledenen. Maar lang 
toeven zij niet in de kajuit. „We moeten naar beneden”, zegt 
Rob; „ik beschik over geen enkel gegeven, wáár het-afgods- 
beeld zich precies moet bevinden, maar we zullen het wel 
vinden"; Gewapend met sterke electrische lantaarns dalen de 
mannen in de ruimen af, Rob verstuikt bijna zijn enkel, wan: 
neer een trap onder zijn gewicht het opeens begeeft. Een 
scherpe lucht van salpeter komt hen tegemoet: de lading. die 
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Southampton nooit bereikt heeft! En eindelijk, na lang zoeken, 
vinden zij in het achterruim een grote kist. „Daar moet het 
beeld in verborgen zijn’, zegt Diaz opgewonden en nerveus 


„begint hij al de planken met zijn houwedt los te breken. De 


anderen helpen hem. Het werk is in een oogwenk gebeurd. 
Het licht van zes lantaarns valt in de kist en…. . ja, daar ligt 
de god der Azteken in al zijn glorie, teruggevonden na zoveel 
jaren. 


Maar wat moet er nu verder gebeuren? De zware kist krijgen 
ze onmogelijk zonder hulpmiddelen uit het ruim en àls dat zou 
kunnen, hoe zullen ze er dan in slagen het afgodsbeeld aan 
„boord van de „Metropolis” te krijgen? Eén der matrozen heeft 
echter een idee. „We hoeven de kist ten minste niet eerst aan 
dek te hijsen,” zegt hij, „want de wanden van het schip zijn al 
zo vergaan, dat je er gemakkelijk een get in kunt slaan. We 
kunnen de.kist dan zo naar buiten wippen.” Even later dave- 
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ren de slagen van de houwelen rond; de vier-duimshuid van 
het schip wordt versplinterd en binnen een kwartier hebben 


“de mannen een gat gehakt, groot genoeg”om de kist er door 


te laten. Juist wanneer ze de kist half naar buiten hebben, kijkt 
Rob verschrikt op. Er zit beweging in de „Fortuna”! Het schip 
zal toch niet gaan glijden? Als dat gebeurt zijn ze reddeloos 
verloren. 
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Robs veronderstelling wordt helaas bewaarheid: door het la- 
waai, dat de mannen met hun. houwelen hebben gemaakt, is 
het schip losgetrild en krakend komt het in beweging. De kist 
blokkeert juist het gat en drie man zijn nog binnen. Met bo- 
venmenselijke kracht slagen zij er nog net op tijd in de zware 
last verder op het ijs te duwen; dán springen ze zelf door het 
gat en bijna op hetzelfde moment stuift het wrak van de 
„Fortuna” bonkend en schurend over het ijs, de helling af. 
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Doodsbleek, het koude angstzweet op het voorhoofd, zien de 
mannen hoe de trotse driemaster naar beneden suïst:. als de 
ramp zich enkele ogenblikken eerder had voltrokken, zouden 
zij mee de diepte in zijn gesleurd. En hijgend zien zij het schip 
na, dat pijlsnel de ijshelling afschiet, eindelijk verlost uit zijn 
benarde positie.…… Maar over enkele seconden zal de „For- 
tuna” in duizend stukken uit elkaar springen, 
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Brokken ijs en wolken sneeuw vliegen de mannen om de oren, 
De „Fortuna” vernielt alles, wat op haar weg komt, maar de 
weg, die het schip aflegt, is slechts kort. Met een dreunende 
slag, die de hoge ijsbergen rondom honderdvoudig weerkaat- 
sen, stort de drièmaster in de diepte neer en er blijft van het 
schip geen spaan meer over. Met ingehouden adem slaan de 
mannen op de ijsberg het schouwspel gade. Dan krijgen ze 


hun bezinning terug. „Dat scheelde niet veel, Rob’, zegt Diaz, 
® 


„maar we hebben de kist in ieder geval. Alleen, hoe krijgen 
we dat zware ding nu naar beneden?” Maar Rob hoort niet, wat 
Diaz zegt. „Luister! zegt hij, „horen jullie dat lawaai?” Ja, de 
mannen kijken verbaasd op: overal kraakt en knalt het nu 
rondom hen. „De gletscher is®*n beweging!” roept Rob uit; „dat 
heeft de „Fortuna” gedaan. Het ijs gaat scheuren. We meeten 
ons haasten!” 
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De:Poolwereld, even te voren nog een doodse vlakte, waarop 


geen enkel geluid de stilte verstoorde, is nu vervuld van een 
gekraak en geknal-alsof een batterij zware artillerie in actie is 
gekomen. De zware slag, waarmee de „Fortuna” is neerge- 
stort, heeft heel de ijsvlakte in Beweging gebracht. Van hun 
hoge-post af zien de mannen, dat grillige breukvlakken zich 
voortplanten over de iĳsvloer beneden hen. Reusachtige ijs- 
bergen in de buurt kantelen en springen in honderden stuk- 
ken. De berg. waarop zij zich bevinden, schokt hevig en zakt 
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opeens enkele tientallen meters. Wat kunnen ze doen? Angstig 


zien ze het-schouwspel aan. Hun enige redding is nog de heli- 


copter. Maar waar is, het vliegtuig? Diaz ontdekt het 
maar het is al te laat: de machine wordt gekraakt door het op- 
dringende ijs. En tegelijkertijd springen er, vläk voor het toe- 
stel, twee…… „mijnen omhoog. „Die zijn nog van Lupardi,” 
gromt Rob, „het zou me niet verwonderen als het rondom ons 


vol met ingevroren mijnen zit.” 
id 
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Wat Rob veronderstelt, is juist: Lupardi had reeds vele toch- 
ten met de „Salvator Mundi’ naar deze streek gemaakt en op 
verscheidene punten mijnen neergelegd om indringers af te 
weren, Deze komen nu bloot en bij tientallen ontploffen ze. 
Nu pas komt de gletscher goed in beweging. De berg, waarop 
de zes mannen zitten, wordt dan weer eens opgeheven en 
zinkt dan plotseling weer diep weg. Wanhopig klemmen de 


mannen zich vast. Beneden zich zien ze al het zwarte, kolken- 
de water van de Poolzee. Op hulp van de schepen behoeven 
zij niet te rekenen, want zowel de.„Metropolis” als de kruiser 
hebben zich snel uit de voeten moeten maken voor de op- 
dringende ijsmasga. „Ik denk, dat ze verloren zijn”, zegt de 
commandant van het vliegkampschip. Hij stuurt verkenners de 
tucht ín, maar die kunnen de mannen niet meer vinden, 
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Langzaam komt de gletscher tot rust. Nog altijd zitten de zes 
mannen op de top van de ijsberg, maar wanneer de stilte weer 
daalt over de Poolzee, zien zij tot hun verbazing, dat zij nu 
in open water drijven en dat ook de kist nog altijd intact op 
het ijs vast zit! Twee vliegtuigen razen laag „over het water 
voorbij. Zij schrijven morsetekens in de lucht, waaruit de man- 
nen kunnen opmaken, dat er redding op komst is. Even later 
duiken de oorlogsschepen weer aan de horizon op en dan 
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worden reddingsboten in zee gelaten. Het leed is nu spoedig 


geleden en de matrozen zien ook kans om de grote kist met 
het afgodsbeeld veilig en wel aan boord van-de „Metropolis 
te brengen. Wanneer hij weer op het dek van het vliegkamp- 
schip staat, ziet Rob, dat de ijsberg, waarop ze enkele benauw- 
de uren hebben doorgebracht, langzaam kantelt.…… Hij klopt 
Skip op zijn cug. „Dat had maar weinig gescheeld, Skip,” 
zegt hij, „of de baas was nooit teruggekomen … s 
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Rob is van plan de terugreis aan boord van de „Vrijheid IT” 
te maken, maar wanneer de „Metropolis” weer de Falkland- 
&ilanden nadert, zoekt hij vergeefs met zijn ‘kijker naar zijn 
schip. De „Vrijheid II” is verdwenen. Het schip ligt ten minste 
niet op. de- plaats, waar hij het heeft achtergelaten. Aan de 
wal hoort Rob wat er is gebeurd: enkele dagen geleden heeft 
ten vissersboot de „Vrijheid II” aangevaren en ernstig bescha- 
digd. Het schip zou zeker zijn gezonken, als het niet snel naar 


ondiep water was verhaald. Dat is een tegenvaller voor Rob. 
Maar de commandant van de „Metropolis” laat Rob niet in 
de steek. Hij biedt aan de „Vrijheid II aan boord te nemen 
en naar New Orleans te brengen. Onderweg kan de schade 
dan worden hersteld. Rob griĳpt dat aanbod met beide handen 
aan en onder zijn toezicht wordt de zeilboot aan boord van 
het vliegkampschip gehesen. 
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De reis naar New Orleans verloopt zonder incidenten. De 
„Vrijheid II” wordt vakkundig gerepareerd en Rob gaat tel- 
kens een kijkje nemen hoe de werkzaamheden er voor staan, 
Ook Diaz heeft het druk: hij is bezig de hiëroglyphen op de 
voet van het afgodsbeeld te ontcijferen. Helemaal gerust is de 
Mexicaanse geleerde eigenlijk niet. De geschiedenis heeft im- 
mers wel aangetoond, dat er met ieder schip, waarmee het 
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beeld werd vervoerd, iets gebeurde…… Maar het waren in 
vroeger eeuwen altijd rovers, die er met het beeld vandoor 
gingen, wie het om goud en zilver was te doen. En Diaz zal 
er wel voor waken, dat er met het beeld niets gebeurt. Weken- 
lang is hij bezig en wanneer op een stralende ochtend de „Me- 
tropolis” de brede mond van de Mississippi op vaart weet hij, 
waar de schatten van Motecuzoma te vinden zijn! 


aa. 


Wanneer de volgende dag het afgodsbeeld op een trailer wordt 
geladen, worden Rob en Diaz bestormd door journalisten, die 
alles van hun merkwaardige expeditie willen weten. „Ja, zegt 
Diaz, „het ligt in onze bedoeling het beeld weer naar Mexico 
terug te brengen. Het heeft nu lang genoeg gezworven en al te 
veel ongelukken veroorzaakt." De verslaggevers vragen hem de 
Oren van het hoofd en wanneer zij alle bijzonderheden weten 
hollen zij naar de telefoon…… Onderweg naar Mexico koopt 


HUITZILOPOCHTLI KEERT TERUG... 


Diaz een krant. Tjonge, wat een verhalen staan er in over de 
Mexicaanse afgod! — Maar enkele dagen later leest ook het 
opperhoofd van een kleine Indianenstam in het stroomgebied 
van de Rio Grande del Norte, die nooit voor de macht der 
blanken heeft willen bukken, de krant. Het „Vliegend Het" 
is zeer verheugd. Onder zijn stamgenoten leeft het verhaal van 
de verdwenen god nog altijd en hij meent, dat deze terugkeer 
een betere toekomst voor de Indianen inluidt. 
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„Vliegend Hert” roept zijn stam bij elkaar en deelt de mannen 
het verheugende nieuws mede: „Huitzilopochtli keert terug!” 
roept hij uit; „de doodshoofddragende god van de Mexicaanse 
Indianen zal ons aanvoeren in de strijd tegen de bleekgezichten; 
hij zal ons weer in het bezit stellen van de jachtvelden, die zij 
ons hebben ontnomen. Aan ons de plicht het kristallen doods- 
hoofd weer in handen te krijgen.” Dan beramen zij samen wat 


hun te doen staat. Een krijgsplan wordt gemaakt en wanneer 
verkenners melden, dat over de grote weg, die de bleekgezich- 
ten hebben aangelegd, de auto nadert, waarop het beeld wordt 
vervoerd, verspreiden de rode krijgers zich snel. Zij leggen zich 
in hinderlaag en wachten rustig af, wat er zal gebeuren. „Vlie- 
gend Heet” zal het teken geven, waarop zij moeten aanvallen, 


Moeizaam kruipt de trailer, waarmee Rob en Diaz het afgods- 
beeld naar Mexico terugbrengen, tegen de berghellingen op. 
De weg voert langs diepen ravijnen en is hier en daar angstig 
smal. Maar zij komen niemand tegen. Ze zijn hier in één der 


eenzaamste streken van Amerika. Wanneer zij een kleine tunnel 


zijn gepasseerd moet Rob opeens stoppen: enkele stenen ver- 
sperren de weg. Ja, met dergelijke verrassingen moet je in dit 


gebied rekening houden. „Het zal niet meevallen die obstakels 


uit de weg te ruimen,“ zegt Diaz, „maar we moeten het toch 
proberen. Terug kunnen we niet.” Ze stappen uit. Wat een 
prachtige omgeving, denkt Rob. Hoog rijzen de bergen rondom 
hen op en beneden in de diepte slingert een rivier door het 
dicht begroeide ravijn. Maar de stilte is haast beklemmend. … 
Zelfs geen vogel laat zich horen. Maar Rob en Diaz weten 
niet, dat scherpe ogen hen voortdurend in de gaten houden: 
de mannen van „Vliegend Hert” liggen klaar in de rotsspleten, 
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Rob en Diaz werken als paarden om de versperring op te 
ruimen. Vooral de grote rotsblokken vereisen heel wat inspan- 
ning, maar tenslotte gelukt het hun tochrde stenen in de diepte 
te werpen. Honderdvoudig weerkaatst het geluid tegen de 
berghellingen, wanneer de stenen neerdonderen in het ravijn. 
Rob en Diaz blazen dan even uit. Dat mag ook wel, want ze 
hebben geen droge draad meer aan hun lijf. Opeens springt 
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Rob op. „Kijk daar eens, Diaz,” roept hij opgewonden uit…… 
„Indianen!” En meteen klinkt een verschrikkelijk gehuil van 
alle kanten: de krijgers van. het „Vliegend Hert” zijn uit hun 
schuilhoeken te voorschijn gekomen en stormen van alle kan- 
ten toe. Ja, wat moeten Rob en Diaz doen? De overmacht is 
veel te groot én bovendien blijken de Indianen over vuurwapens 
te beschikken. Maar wat willen die roodhuiden eigenlijk? 


De overinacht is te groot voor Rob en Diaz om weerstand te 
kunnen bieden, maar blijkbaar is het er de Indianen om te doen 
hen levend in handen te krijgen, want van hun vuurwapens 
maken ze geen gebruik. En met zijn vuisten kan Rob nog wel 
ten paar tegenstanders op een afstand houden. Bovendien 
hebben ze dekking in de rug van de zware trailer. Diaz ziet 
kans de zware oplegger los te-koppelen, Slagen ze er in met het 


voorste stuk er vandoor te gaan, dan zullen de Indianen zichì 
wel tevreden stellen met de inhoud van de trailer. Skip laat 
zich ondertussen ook niet onbetuigd en springt woedend tegen 
de belagers van Rob op. Te midden van die verwarring hoort 
Rob opeens de stem van Diaz, die schreeuwt: „Klim in de truck, 
Rob; misschien lukt het ons om er vandoor te gaan!” 
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De meeste Indianen bepalen nu hun aandacht tot de trailer en 
Rob en Diaz nemen hun kans waar: ze springen in de auto — 
Diaz sleurt Skip vlug mee — en Rob start de motor. En nu er 
vandoor! Maar wanneer Rob de koppeling omhoog laat komen 
schiet de truck te snel vooruit en op hetzelfde ogenblik slaakt 


Diaz een gil: de wielen van de truck glijden weg en het voer- î 
tuig zakt scheef. „We vallen in de afgrond!" schreeuwt Diaz, 
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gooit het portier open en springt er uit. Skip duikt ook uit de 
auto, maar Rob ziet geen kans om weg te komen. Hij voelt de 
truck verder weg-schuiven, schakelt nog achteruit, maar het is 
te laat: het voertuig verliest zijn evenwicht en stort in de af- 
grond. De Indianen heffen een vreugdegehuil aan, wanneer de 
truck in het ravijn valt, maar Diaz hoort het niet eens. Want 
wat is er van zijn vriend, Rob geworden? 


NAAR HET KAMP DER ROODHUIDEN 


Ook de trailer is nog even’ meegetrokken, maar blijft boven de 
afgrond hangen. Een wolk van stof onttrekt de Indianen aan 
het gezicht, wanneer de truck in het, ravijn stort en daarvan 
profiteert …. Rob! Want hij heeft op het laatste moment kans 
gezien het linkerportier te openen…… ‚ een sprong.…… ‚ een 


op en verbergt zich onder het zeil. Ja, maar wat nu? De In- 


dianen zullen hem straks toch ontdekken! Ah, maar het afgods- 
beeld is hol. Rob bedenkt zich geen ogenblik en kruipt in het 
beeld. Boeh! wat ruikt het er muf en stoffig binnen. Buiten 
hoort hij de Indianen heftig praten. Na een tijdje valt een licht- 
streep in Robs gevangenis: de roodhuiden hebben het beeld 
ontdekt. Nieuwsgierig bekijken zij het afgodsbeeld, maar Rob, 
die zover mogelijk is weggekropen, zien ze niet. 
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De Indianen laden het beeld op een wagen en getrokken door 
vier paarden wordt het nu in triomf naar hun kamp gebracht. 
Zij nemen Diaz als gevangene mee. De Mexicaan is diep ter 
neer geslagen, niet alleen omdat hij een onzeker lot te gemoet 
gaat, maar vooral, omdat hij Rob verloren heeft, zijn beste 
vriend. … Hoe dicht Rob al die tijd bij hem is, weet hij na- 
tuurlijk niet. Skip, die de stoet op een veilige afstand volgt, 
weet wel beter: zijn instinct zegt hem, dat. de baas nog in de 
buurt moet zijn. Tegen de avond bereiken de Indianen hun 


66 


kamp en daar wordt met veel plichtplegingen het beeld uitge- 
laden en overeind gezet. „Vliegend Hert” roept dan de gehele 
stam bijeen, vreugdevuren worden ontstoken en het is de be- 
doeling, dat de lang verdwenen afgod nog diezelfde nacht met 
veel ceremonieel weer zal worden geïnstalleerd. Lang spreekt 
hij zijn mannen toe, hij roemt hun moed om het beeld op de 
bleekgezichten te veroveren en voorspelt hun een gouden toe- 
komst, nu het lot hun zo gunstig is geweest. 


Wanneer „Vliegend Hert” zijn rede heeft beëindigd, beginnen 
de grote feestelijkheden. Woest uitgedoste Indianen voeren 
rondom het beeld de dans van de vliegende arenden uit en 
steeds wilder, steeds heftiger worden hun bewegingen. Diaz 
moet dit alles, aan een paal naast het beeld vastgebonden, 
gadeslaan, maar tot zijn verwondering merkt hij, dat de rood- 
huiden hem toch met enige onderscheiding behandelen. Maar 
opeens schrikt hij: hoort hij daar iemand zijn naam roepen? 


NAAR HET KAMP DER ROODHUIDEN 
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Bnn het lijkt de stem van Rob well Diaz begrijpt er niets 
van, maar dat is toch duidelijk Robs stem, die zegt: „Kijk 
goed uit en wees niet bang. Let op, wat er straks gebeurt.” 
Gespannen volgt Diaz de ceremoniën, die nu hun hoogtepunt 
schijnen te naderen. „Vliegend Hert” komt naderbij met een 
kristallen doodshoofd in zijn hand, dat hij in de armen van het 
beeld wil plaatsen. Doch dan gebeurt er iets vreemds, 
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Door een spleet in het beeld heeft Rob de hele ceremonie kun- 
nen volgen en nu eindelijk het hoogtepunt is aangebroken, be- 
sluit hij de Indianen er in te laten lopen. „Vliegend Hert” 
plaatst het doodshoofd op de arm van het beeld en heft dan 
een vreugdekreet aan, die door alle Indianen wordt overge- 
nomen. Maar Rob heeft zijn mes getrokken en duwt zachtjes 
tegen de schedel. En dan hoort hij al het angstige geschreeuw 
van de Indianen, die zien, dat het doodshoofd beweegt. Nóg 
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een duwtje en hoepla, daar valt de schedel in het zand. Ver: 
schrikt springt „Vliegend Hert” achteruit. Maar hij krijgt zijn 
bezinning terug, raapt de schedel op en plaatst hem weer op 
de arm van de afgod. Rob herhaalt het spelletje. Nogmaals zet 
„Vliegend Hert’ met bevende vingers de kop op zijn plaats 
en nogmaals stoot Rob met zijn mes. Angstig gillen de Indianen 
in de verte en Diaz voelt zich evenmin op zijn gemak, want 
hij weet ook niet precies wat er aan de hand is... 


NAAR HET KAMP DER ROODHUIDEN 


De Indianen verkeren in staat van grote opwinding, nu de god 
tot driemaal toe geweigerd heeft, het doodshoofd aan te ne- 
men. Maar wat Rob heeft gehoopt, gebeurt niet: de roodhui- 
den vluchten niet in panische angst, want „Vliegend Hert” 


houdt het hoofd koel en weet zijn mannen tot kalmte te manen. 
En opnieuw beginnen de bezwerende dansen, nog wilder dan 
Voorheen. Rob begrijpt, dat hij nu iets anders moet bedenken, 


want de Indianen zijn door het dolle heen en in deze toestand 
zouden zij best Diaz kunnen doden. Behoedzaam kruipt Rob 
onder het beeld uit; er is net genoeg ruimte. Maar waar nu 
heen? Eerst moet hij zien een wapen te bemachtigen en voor- 
zichtig kruipt Rob weg. Dan hoort hij opeens een zacht ge- 
jank. Ah, het is Skip, die eindelijk de baas teruggevonden heeft! 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


bijna gaat blaffen, maar hij is een veel te verstandige hond om 
het ook te doen! Stel je voor, op die manier zou hij de schuil- 
plaats van Rob maar verraden, In het kamp hoort Rob de In- 
dianen nu zo woest te keer gaan, dat hij begrijpt, geen moment 
te kunnen wachten. Want elk ogenblik kunnen ze zich op de 
ongelukkige Diaz storten. Hij sluipt verder en komt bij een 
grote, verlaten wigwam. Hij tilt het tentzeil op en deinst even 
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verschrikt terug. Want daar hangen aan een paal een paar af- 
schrikwekkende maskers. En wat een mooie costuums liggen 
daar.…… Rob krijgt een ingeving. Hij zet zo'n masker op en 
dost zich met een der costuums op fantastische wijze uit. Ook 
Skip krijgt een Indiaanse hoofdtooi. Jammer, dat er geen spie- 
gel is, want nu kan Rob zelf niet zien, hoe woest en angst- 
wekkend hij er uit ziet. 


Inderdaad zijn de Indianen de mening toegedaan, dat de god 
Het doodshoofd weigert, omdat het bleekgezicht nog steeds in 
leven is. „Vliegend Hert” heeft daarom besloten Diaz te laten 
doden en de rode krijgers staan klaar hun slachtoffer om te 
brengen, wanneer plotseling een wild en angstig gekrijs op- 
Stijgt uit de rijen der roodhuiden, Want welk afzichtelijk mon- 
Ster stuift daar opeens naar voren? Ja, het is Rob, maar dat 
Weten de Indianen niet. Hij heeft een touw om zijn middel 


NAAR HET KAMP DER ROODHUIDEN 


gebondén, waaraan hij bosjes droog gras heeft bevestigd, die 
hij in brand heeft gestoken en die een dikke, grijze rook ont- 
wikkelen. Diaz is niet minder geschrokken, maar de gestalte 


springt op hem toe en snijdt met een paar halen de touwen, 
waarmee Diaz is vastgebonden. door. „Schiet op", hoort hij 
éen bekende stem fluisteren, „er staan paarden klaar”. Maar 
den staat opeens „Vliegend Hert naast Diaz. „Uw god heeft 
gesproken”, zegt hij „wij zijn geen vijanden meer. Ugh” _ 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Het opperhoofd is totaal overstuur en merkt niet eens, dat de 
zonderlinge „god, die hem tot andere gedachten heeft ge- 
bracht, niemand anders is geweest dan Rob, die nu opeens 
in zijn eigen plunje weer naast Diaz staat. Hij verzoekt beiden 
naar zijn wigwam te komen, om daar de vredespijp te roken. 
Daar deelt Diaz „Vliegend Hert” mee, dat het afgodsbeeld de 
sleutel bevat tot de geheime bergplaats van de oude Azteekse 
schatten. „Zij vertegenwoordigen een grote waarde", vertelt 
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de Mexicaan, „en mijn plan is ze op te sporen en met het geld, 
dat zij zullen opbrengen, de nood der Indianen te lenigen.” Ja, 
van die schatten heeft het opperhoofd wel eens gehoord en 
hij heeft nog een eeuwenoude codex in zijn bezit, doch hij kan 
deze niet vertalen. Als Diaz de codex ziet, slaakt hij een kreet 
van verrassing. Want hij begrijpt de tekens wèl en zij beves- 
tigen zijn vermoeden: de schatten liggen begraven onder de 
grote tempel van Mexico-City. de 


DE SCHATTEN DER AZTEKEN 


Diaz nodigt „Vliegend Hert” uit om mee te gaan naar Mexico- 
City. Het opperhoofd, dat onmiddellijk zijn Stam bij elkaar 
heeft geroepen om zijn krijgers mee te delen, dat de bleekge- 
zichten niet langer de vijanden der roodhuiden zijn, begeeft 
zich met Rob en Diaz op weg. 't Lijkt mij nog de vraag of de 
Mexicaanse autoriteiten dit alles wel goed zullen vinden”, zegt 
Rob tegen Diaz, wanneer ze op weg zijn. Maar Diaz zegt, dat 


hij dat wel in orde zal maken. Wanneer zij in de stad naar de 
plaats gaan waar eeuwen geleden de Azteken de tempel van 
Motecuzoma bouwden, zegt Diaz tegen „Vliegend Hert’: 
„Daar moeten uw schatten begraven liggen.” Waar eens een 
balustrade was gebouwd, ligt nu een enorme stenen slangen- 
kop. Ja, dat klopt! mompelt Diaz, Nu kunnen de opgravingen 
beginnen, 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Diaz neemt een groot aantal arbeiders.in dienst en voorzich- 
tig worden de ruïnes van de tempel verder blootgelegd. Maar 
de reusachtige voorraden goud en zilver, die de Indianen drie 
eeuwen geleden hier moeten hebben verborgen. worden voor- 
lopig nog niet gevonden. En dan stuit men op moeilijkheden. 
Onder de tempel bevinden zich kelders en deze zijn geheel 
overstroomd door een onderaardse vertakking van het meer in 
de nabijheid van de tempel. Pompen helpt niets en het meer 
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afdammen is een te kostbaar werk. „Dan ga ik duiken!” zegt 
Rob. „Kùn je dat dan?” vraagt Diaz verbaasd. Rob antwoordt, 
dat hij dat wel eens meer heeft gedaan…… Op Terschelling 
heeft hij onder heel wat moeilijker omstandigheden de bodem 
van de zee opgezocht! Een duikerpak bezit hij wel is waar 
niet, maar het Mexicaanse ministerie van Marine stelt er één 
beschikbaar. En in dit wonderlijke costuum gestoken begint 
Rob de afdaling door een nauwe put, 


DE SCHATTEN DER AZTEKEN 


Voorzichtig daalt Rob af in dé donkere spelonk. Gelukkig 
heeft hij een sterke lantaarn meegenomen, die een witte bundel 
licht voor hem uit werpt. En hij staat bovendien in telefonische 


verbinding met Diaz. Ofschoon de tempel van Motecuzoma 
eeuwen geleden al onder water moet zijn gelopen, zijn de beel- 
den, die in de muren zijn uitgehakt, nog vrijwel intact geble- 
ven, Rob laat het licht van zijn lantaarn over de enorme ge- 


stalten glijden, maar dan loopt hij behoedzaam verder, de bun- 
del naar beneden gericht. Opeens staat hij stil. „Ik heb de 
kalendersteen gevonden!” deelt hij aan Diaz mede; „volgens de 
codex moet zich de schat hieronder bevinden. Ik zal proberen 
de steen op te lichten.” Dan hoort Diaz lange tijd niets meer, 
tot Rob zich weer meldt. „We zijn op het goede spoor’, meldt 
hij; „ik ga nu terug en zal een souvenir meebrengen.” 
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DE AVONTUREN VAN KAPITEIN ROB 


Het „souvenir’, dat Rob mee naar boven neemt, blijkt een 
gouden wierookvat te zijn. „We hebben de goede plaats ge- 
vonden!” roept Diaz opgewonden uit en laat het kleinood 
direct zien aan de vertegenwoordigers van de Mexicaanse 
regering, die een oogje in het zeil houden. Maar wat nu? Be- 
sloten wordt het meer toch af te dammen; nu de juiste plaats 
is gevonden en Diaz de regeringsvertegenwoordigers weet te 
overtuigen, dat daar beneden een norme schat kan worden ge- 
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vonden, behoeft men voor de kosten niet terug te schrikken. 
„Vliegend Hert” slaat gedurende de komende dagen met be- 
langstelling de werkzaamheden gade. Maar toch verlangt hij 


terug naar zijn stam en wanneer Rob hem vertelt, dat hij bin- 
nenkort weer met de „Vrijheid II” zal uitvaren, nodigt hij hem 
uit nog eenmaal met hem terug te keren naar zijn nederzetting. 
„Mijn krijgers en ik zijn u en uw vriend veel dank verschul- 
digd”, zegt het opperhoofd. 


Grote feesten worden op touw gezet, wanneer „Vliegend Hert’ 
met Rob bij zijn stam terugkeert en met veel ceremonieel wordt 
Rob tot……… opperhoofd geïnstalleerd. Hij krijgt de Indiaanse 
hoofdtooi en een sierlijk gewaad en „Vliegend Hert” deelt 
hem mede, dat hij voortaan onder de Indianen bekend zal staan 
als „De Stoutmoedige Zeehavik”. Rob laat zich dat alles maar 
Welgevallen en zo goed en zo kwaad als het gaat neemt hij 
Ban de feestelijkheden deel, Maar na enkele degen moet hij 


„DE STOUTMOEDIGE ZEEHAVIK" 


jm 


itis 


ij 


SSS 


afscheid nemen. Hij vertrekt weer naar Mexico-City, wenst 
Diaz veel geluk met zijn opgravingen en neemt het vliegtuig 
naar New Orleans, Daar ligt de „Vrijheid II’, nu weer zeil- 
klaar, aan de wal gemeerd en twee dagen later is Rob onder 
zeil. Hij steekt de Golf van Mexico over met bestemming 
Colon, de ingang van het Panamakanaal. „We gaan eens een 
tijdje rust nemen, Skip", zegt hij; „dat hebben we beiden wel 
nodig.” 


